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2. Ingekomen s t u k k e n en mededelingen 

ai Benoeming van gouverneur van de A n t i l l e n 

M i n i s t e r H e l d e r s zou drs.A-B.Speekenbrink w i l l e n 
voordragen v o o r benoeming t o t gouverneur van de Nederlandse 
A n t i l l e n . S p r e k e r h e e f t t i j d e n s h e t bezoek van de m i n i s t e r 
p r e s i d e n t van de A n t i l l e n ook de gevolmachtigde m i n i s t e r 
Lampe h i e r o v e r gesproken, d i e hiermede akkoord g i n g . Spreker 
s t e l t voor met de v o o r d r a c h t voor deze benoeming i n t e stem
men. De p l v . g e v o l m a c h t i g d e m i n i s t e r Debrot d e e l t mede, dat de 
heer Speekenbrink op de A n t i l l e n w e i n i g bekend i s , maar het 
i s hem g e b l e k e n , dat men v o l l e d i g vertrouwen i n de r e g e r i n g 
h e e f t ten a a n z i e n van deze benoeming. De raad v e r k l a a r t z i c h 
v e r v o l g e n s met deze v o o r d r a c h t akkoord. 

2 b. Benoeming l i d van h e t Hof van J u s t i t i e van de A n t i l l e n 

M i n i s t e r H e l d e r s s t e l t voor akkoord te gaan met 
een v o o r d r a c h t t o t benoeming van mr.J.J.M.van Gent t o t l i d 
van het Hof van J u s t i t i e van de Nederlandse A n t i l l e n . De 
raad v e r k l a a r t z i c h hiermede akkoord. 

3. S t i l z w i j g e n d e goedkeuring van overeenkomst van Suezkanaal 
g e b r u i k e r s ( B r i e f ~ v a n de m i n i s t e r van Bui t e n l a n d s e Zaken dd. 
13 maart 1957, nr-30056, met b i j l a g e n ) 

De m i n i s t e r - p r e s i d e n t vraagt z i c h af of i n d i t 
g e v a l het v o o r s t e l l e n van s t i l z w i j g e n d e goedkeuring m e t 
een v e r t r a g i n g ten gevolge h e e f t , aangezien het laTl**f£?nff 

w a a r s c h i j n l i j k t o c h b e s p r e k i n g z a l vragen. M i n i s t e r ^ u u r n o i i 
h e e f t z i c h afgevraagd of deze v e r k l a r i n g nog enige z i n neeix. 
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M i n i s t e r luns antwoordt, dat de s i t u a t i e i n het 
Midden Oosten weer meer gespannen i s geworden. Als de Kamers 
menen de v e r k l a r i n g n i e t s t i l z w i j g e n d te kunnen goedkeuren 
acht spreker de v e r t r a g i n g , die d i t ten gevolde heeft irT' 
deze omstandigheden n i e t zo e r n s t i g . ' 

De plv.gevolmachtigde m i n i s t e r Debrot heeft het 
onderhavige v o o r s t e l nog acn m i n i s t e r - p r e s i d e n t Jonckheer 
medegedeeld. Deze achtte de i n d i e n i n g b i j de ministerraad 
wel l a a t en had gaarne, dat deze zaken eerder aanhangig wer
den gemaakt. M i n i s t e r Pos s l u i t z i c h e r b i j aan, dat men 
deze stukken eerder moet hebben. Spreker heeft z i j n regering 
t e l e g r a f i s c h van d i t onderwerp op de hoogte ges t e l d en u i t e r 
l i j k v r i j d a g antwoord gevraagd. 

De raad v e r k l a a r t z i c h overigens met het onderhavige v o o r s t e l akkoord. 

j ib. Ondertekening van het verdrag t o t o p r i c h t i n g van een 
ci-^t^f /y. Europese Gemeenschap voor de atoomenergie (Euratom)" 
J jfj^s) B r i e f van de m i n i s t e r van Buitenlandse Zaken dd. 7 

^ ^ f % / m a a r t 1 9 5 7 ? n r ' 3 4 3 2 2 , met b i j l a g e n ) 

5 * Ondertekening van het verdrag voor de Europese Economische 
Gemeenschap (EEG) ( B r i e f van de m i n i s t e r van Buitenlandse 
Zaken dd. 12 maart 1957, nr.36417, met b i j l a g e n ) 

a. Algemene punten 

1 °. Inleidende opmerkingen 

De m i n i s t e r - p r e s i d e n t merkt op, dat de ondertekening 
n i e t a l l e e n vlugger na de v a s t s t e l l i n g van de stukken zou moe
ten p l a a t s v i n d e n dan i n P a r i j s was afgesproken, maar bovendien 
h e e f t Spaak i n de vergadering van de delegaties gezegd, dat i n 
de thans gereed gekomen t e k s t voor de ondertekening i n Rome 
n i e t s meer g e w i j z i g d zou mogen worden. D i t l a a t s t e i s v o l s t r e k t 
i n s t r i j d met wat i n P a r i j s was afgesproken. 

M i n i s t e r Luns d e e l t mede, dat Spaak thans hierop 
teruggekomen i s . 

Spreker h e e f t een dringend telegram van Spaak ont
vangen om af te z i e n van wat Nederland meer u i t de^pot 
voor de overzeese gebieden z a l ontvangen dan België, aan
gezien de verdragen dan minder m o e i l i j k i n het Belgische 
k a b i n e t zouden l i g g e n . Spreker h e e f t hierop i n negatieve 
z i n geantwoord. , , . _> .._ 

De m i n i s t e r - p r e s i d e n t h e r i n n e r t eraan, dat i n f a r i j b 
ook gezegd i s , dat het onze bedoeling was het b e d r i j f s l e v e n 
gelegenheid te geven nog eventuele opmerkingen te maken, ve 
ontwerpen z i j n v r i j d a g naar de commissie van de SLR ë^ona^n, 
welke echter voor deze vergadering van de ministerraad n i e t s 
meer kon opmerken. Men zou kunnen zeggen, dat z i j ae ™ 
de dagen nog gelegenheid h i e r v o o r heeft. M i n i s t e r Zagistra 
h e e f t vernomen, dat de b^R-commissie geen kans z i e t om 
binnen t i e n a v e e r t i e n dagen nog opmerkingen over de ont 
werpen te maken. 



2°. S a m e n s t e l l i n g d e l e g a t i e 

M i n i s t e r Luns had a a n v a n k e l i j k met m i n i s t e r 
H o f s t r a b esproken, dat h i j a l l e e n met de heer L i n t h o r s t 
Homan naar Rome zou gaan voor de o n d e r t e k e n i n g van de 
v e r d r a g e n . Het i s hem thans g e b l e k e n , dat de D u i t s e d e l e 
g a t i e u i t v e e r t i g personen z a l bestaan, t e r w i j l de k l e i n - t e 
d e l e g a t i e (van Luxemburg) nog t i e n l e d e n z a l t e l l e n . E r i s 
v o o r t s een t e l e g r a m van onze ambassadeur i n Rome ontvangen 
w a a r i n wordt gevraagd, d at de d e l e g a t i e l e d e n de dames mee-' 
nemen. D i t l a a t s t e zou s p r e k e r w i l l e n a f w i j z e n , maar h i i 
meent, dat onze d e l e g a t i e g r o t e r dan twee z a l moeten z i j n 
v o o r a l nu de I t a l i a n e n e r b l i j k b a a r aan hechten, dat ook ' 
Ne d e r l a n d met een g r o t e r e d e l e g a t i e komt. 

D e m i n i s t e r - p r e s i d e n t meent, dat a l l e e n z i j , d i e 
er z a k e l i j k n o d i g z i j n , n a ar Rome moeten gaan; s p r e k e r acht 
h e t n i e t v e r a n t w o o r d u i t p u b l i e k e m i d d e l e n r e i s j e s te b e t a 
l e n , welke n i e t n o d i g z i j n . 

De r a a d b e s l u i t , d at de d e l e g a t i e wordt aange
v u l d met twee ambtenaren van B u i t e n l a n d s e Zaken, Economische 
Zaken, en Financiën en één ambtenaar van Verkeer en Water
s t a a t en S o c i a l e Zaken en V o l k s g e z o n d h e i d ; e r z u l l e n geen 
dames meegaan. 

Z e t e l van üuratom en EEG 

M i n i s t e r Luns s t e l t de v r a a g welk standpunt de 
r a a d inneemt t e n a a n z i e n van h e t a l of n i e t v e s t i g e n van 
de organen van de Europese Economische Gemeenschap (EEG) 
en Euratom i n d e z e l f d e p l a a t s en ook van de KSG. De 
m i n i s t e i - p r e s i d e n t i s van o o r d e e l , dat deze organen i n één 
s t a d g e v e s t i g d moeten worden, a a n g e z i e n de d r i e gemeenschap
pen dan meer i n e l k a a r g r o e i e n . S p r e k e r meent, dat n i e t v o o r 
g e s t e l d b e h o e f t t e worden deze i n Nederland t e v e s t i g e n , i n 
h e t b i j z o n d e r i n verband met de om s t a n d i g h e i d , dat w i j minder 
i n h e t g e o g r a f i s c h centrum l i g g e n . De Bel g e n w i l l e n gaarne, 
d a t de organen i n B r u s s e l g e v e s t i g d worden, w a a r b i j men 
v o l g e n d j a a r van de gebouwen van de w e r e l d t e n t o o n s t e l l i n g 
g e b r u i k zou kunnen maken. S p r e k e r meent, dat ook de Fransen 
wel moeite z u l l e n doen voor v e s t i g i n g i n P a r i j s . M i n i s t e r 
M a n s h o l t i s h e t ermede eens, d a t men a l l e s b i j e l k a a r moet 
hebben. D i t k an dan i n B r u s s e l komen, maar'als men naar een 
centrum k i j k t i s d i t e e r d e r P a r i j s . M i n i s t e r Luns meent, dat 
Den Haag i n aanmerking kan worden g e b r a c h t voor h e t Hof, aan
g e z i e n h i e r v o o r i n h e t V r e d e s p a l e i s voldoende r u i m t e zou 
z i j n , t e r w i j l h e t ook goed i s a l s h e t Hof n i e t i n d e z e l f d e 
p l a a t s i s g e v e s t i g d a l s de andere organen. M i n i s t e r Klompé 
zou ook aan de gedachte w i l l e n vasthouden om h e t Hof i n 
Den Haag t e v e s t i g e n . 

M i n i s t e r Z i j l s t r a i s van o o r d e e l , ^dat a l s h e t 
n i e t m o g e l i j k i s de d r i e gemeenschappen i n één s t a d te ves 
t i g e n h e t dan h e t b e s t e zou z i j n de KSG en de EEG b i j e l k a a r 
t e nemen en Euratom i n Luxemburg. M i n i s t e r Klompé meent, 
dat ook de KSG en Euratom d i c h t b i j e l k a a r horen. . 

De m i n i s t e r - p r e s i d e n t s t e l t voor de d i s c u s s i e s over 
d i t punt i n Rome a f t e wachten; van Nederlandse z i j d e z a l 
men voor de v e s t i g i n g van de d r i e gemeenschappen noen xegen 
B r u s s e l noch t e g e n P a r i j s bezwaar behoeven t e mailen, ve 
r a a d v e r k l a a r t z i c h met deze c o n c l u s i e akkoord. 



4 • F i s c a l e immuniteiten 

M i n i s t e r H o f s t r a merkt op, dat men van Nederlandse 
z i j d e a l ja r e n b e z i g i s tegen misstanden op het gebied van 
de b e l a s t i n g v r i j s t e l l i n g e n te s t r i j d e n . D i t heeft enig suc
ces gehad, doch men probeert b i j deze gemeenschappen opnJeuw 
t o t een b e l a s t i n g v r i j d o m voor de f u n c t i o n a r i s s e n te komen 
Spreker zou wel kunnen instemmen met bela s t i n g v r i j d o m voor 
de gemeenschappelijke ondernemingen, maar voor de functiona
r i s s e n der gemeenschappen d i t a l l e e n w i l l e n toestaan indien 
er een s t a f h e f f i n g i s . Spreker d r i n g t erop aan, dat aan d i t 
standpunt z a l worden vastgehouden. M i n i s t e r Luns deelt mede 
dat men h i e r o v e r b e z i g i s en dat aan het Nederlandse standpunt 
i n de komende dagen vastgehouden z a l worden. 

5 De v e r t a l i n g e n van de verdragteksten 

M i n i s t e r H o f s t r a h e e f t vernomen, dat a l l e e n over 
het Euratomverdrag een Vlaamse t e k s t beschikbaar i s , welke 
voor Nederlands gebruik nog n i e t geschikt i s . Spreker s t e l t 
de vraag hoe het z a l gaan met deze v e r t a l i n g e n . M i n i s t e r 
luns antwoordt, dat er nog a l l e e n een Franse en Duitse tekst 
gereed i s , maar dat de Nederlandse en I t a l i a a n s e teksten nog 
gemaakt moeten worden; spreker neemt aan, dat hiermede enige 
weken gemoeid z i j n . P r . L i n t h o r s t Homan l i c h t toe, dat de 
co n f e r e n t i e s t u k k e n n o o i t i n het Nederlands of I t a l i a a n s waren 
v e r t a a l d , waardoor de v e r t a l i n g van het verdrag i n deze t a l e n 
komende maandag i n Rome nog n i e t gereed z a l z i j n . Er was 
een Nederlandse t e k s t , d i e i s afgekeurd. Op v e r s c h i l l e n d e 
departementen wordt gewerkt aan de v e r t a l i n g van stukken, 
waarbij men i n het b i j z o n d e r betrokken i s . De 'minister
p r e s i d e n t w i j s t op het gevaar, dat b i j het bewerken op ver
s c h i l l e n d e "departementen voor eenzelfde u i t d r u k k i n g ver
s c h i l l e n d e v e r t a l i n g e n worden gekozen. M i n i s t e r H o f s t r a 
s t e l t de vraag wie de Nederlandse t e k s t v a s t s t e l t . M i n i s t e r 
Luns antwoordt, dat de betrokken m i n i s t e r s de eindtekst na 
de v e r t a l i n g nog z u l l e n kunnen z i e n . Spreker meent, dat aan 
de v e r t a l i n g n i e t overhaast gewerkt moet worden. De raad 
stemt met deze procedure i n . 

6°• Opmerkingen over het Hof 

M i n i s t e r Klompé s t e l t de vraag of het de bedoeling 
i s , dat voor het Hof andere personen worden aangewezen dan 
i n het Hof van de KSG z i t t i n g hebben ./Mini s t e r Luns merkt 
hieromtrent op, dat de m o e i l i j k h e i d i s , dat een van de 
Nederlandse leden i n het Hof geen j u r i s t i s . Pr .Linthorst^ Homan 
voegt h i e r a a n toe, dat thans a l s r e d a c t i e wordt voorgesteld; 
"Benoembaar i n het Hof z i j n z i j , die ook i n eigen land benoem 
baar z i j n voor hoge r e c h t e r l i j k e c o l l e g e s . " Men z a l hieraan 
kunnen toevoegen, dat men degenen, die i n het KSG-Hof z i t t e n 
n i e t z a l l a t e n opstaan. Pe m i n i s t e r - p r e s i d e n t acht het een 
vreemde s i t u a t i e , dat voor de d r i e gemeenschappen eenzeltde 
Hof z a l worden i n g e s t e l d , maar dat v e r s c h i l i n eisen voor net 
lidmaatschap wordt gemaakt. Nu het de bedoeling i s h e t z e i i a e 
Hof enz a l s de KSG te nemen had men met de HA van de K b b 
h i e r o v e r o v e r l e g moeten plegen. Spreker zou het een dwaasneia 
achten a l s twee Hoven t o t stand zouden komen. 

^ U i / ^ f / * É**J^t£e fe?^ 
u 
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M i n i s t e r Klompé s t e l t de vraag of ook de assemblee 
naar h e t Hof mag lopliTfërtikel J.37, derde l i d van het 
Euratomverdrag) . / / ^ M t i j ü t u r f t ^ 

M m i s t e f Samlfalden h e e f t g e z i e n f d i t h e t p r o t o c o l 
o v e r h e t standpunt van h e t Hof nog n i e t gereed i s . H i i 
neemt aan, d a t ook J u s t i t i e z a l kunnen meewerken aan de op
s t e l l i n g van d i t . r o t o c o l . I n h e t KSG-verdrag i s de admini
s t r a t i e v e r e c h t s p r a a k naar h e t Franse model g e r e g e l d . Spreker 
a c h t deze vorm e c h t e r z e e r aanvechtbaar. H i j meent v o o r t s 
dat een voorbehoud moet worden gemaakt ten a a n z i e n van de' 
m o g e l i j k h e i d , d a t h e t Hof n i e t a l l e e n over b e s l u i t e n van de 
commissie o o r d e e l t , maai ook o v e r d i e van de raa d van m i n i s 
t e r s . 

De m i n i s t e r - p r e s i d e n t i s van o o r d e e l , dat de raad 
moet k i e z e n o f d e l e n ; a l s men w i l meewerken aan t e k e n i n g van 
de v e r d r a g e n op 25 maart z a l men k w e s t i e s a l s thans over de 
a d m i n i s t r a t i e v e r e c h t s p r a a k t e r t a f e l worden gebracht n i e t 
meer kunnen "behandelen. 

7°» Andere i n s t i t u t i o n e l e opmerkingen 

M i n i s t e r Klompé merkt op, dat h e t KSG-verdrag een 
d r i e v o u d i g e vorm van b e s l i s s i n g e n k e n t n l a.décisions, welke 
b i n d e n d i n d o e l en m i d d e l e n z i j n , b. recommandations, d i e 
bi n d e n d i n h e t d o e l z i j n , maar n i e t i n de mi d d e l e n en c a v i s , 
welke n i e t b i n d e n d z i j n i n d o e l en m i d d e l e n . I n de onder
h a v i g e v e r d r a g e n i s d i t a n d e r s . De d i r e c t i v e s z i j n bindend 
i n h e t d o e l , maar n i e t i n m i d d e l e n , t e r w i j l de recommandations 
en a v i s n i e t b i n d e n d z i j n i n d o e l en mi d d e l e n . Bovendien h e e f t 
a v i s i n sommige a r t i k e l e n , z o a l s i n a r t i k e l 141 van Euratom, 
een andere b e t e k e n i s . V o o r t s h e e f t s p r e e k s t e r een a a n t a l 
opmerkingen o v e r de r e g e l i n g i n z a k e de assemblee, welke z i j 
s c h r i f t e l i j k aan de hee r L i n t h o r s t Homan z a l geven. M i n i s t e r 
Z i j l s t r a o n d e r s t r e e p t wat m i n i s t e r Klompé over de termen 
a v i s , recommandations en décisions h e e f t opgemerkt. Spreker 
meent, dat de j u r i s t e n d i t nog nader moeten b e k i j k e n . De m i n i s 
t e r - p r e s i d e n t i s van o o r d e e l , d a t h e t woord a v i s i n a r t i k e l 141 
van h e t E u r a t o m v e r d r a g wel een h e e l s p e c i a a l g e v a l b e t r e f t . 
Het i s een ander s o o r t a v i s dan i n h e t algemeen i n deze v e r 
dragen voorkomt. 

M i n i s t e r Samkalden a c h t h e t w e n s e l i j k i n de t e k s t van 
de b e i d e v e r d r a g e n na t e gaan, waar de t e r m i n o l o g i e over be
p a a l d e d e f i n i t i e s van e l k a a r a f w i j k t . De m i n i s t e r - p r e s i d e n t 
w i j s t erop, d at h e t tempo, waartegen h i j h e r h a a l d e l i j k bezwaar 
h e e f t gemaakt, z o d a n i g i s , d at voor deze v e r g e l i j k i n g e n w e i n i g 
t i j d z a l z i j n ; men e i s t , dat de Franse en D u i t s e t e k s t komende 
week i n Rome gere e d l i g t t e r t e k e n i n g . M i n i s t e r Samkalden meent, 
dat deze v e r g e l i j k i n g i n twee maal 24 uur kan worden v e r r i c h t . 
M i n i s t e r Luns merkt op, dat de t e k s t e n door j u r i s t e n geheel 
doorgenomen z i j n . „ ,_ 

M i n i s t e r Samkalden w i j s t erop, d a t de i n s t i t u t i o n e l e 
zaken n i e t e e r d e r i n de m i n i s t e r r a a d z i j n geweest. H i j acnt 
h e t n o o d z a k e l i j k e r j u i s t op t e l e t t e n waar de beide verdragen 
i n o v e r i g e n s g e l i j k l u i d e n d e t e k s t e n v e r s c h i l l e n vertonen, ÜO 
bevat a r t i k e l 157 van h e t EEG-verdrag e i s e n voor de leden van 
de Europese commissie (compétence générale), t e r w i j l i n ne 
Euratomverdrag i n a r t i k e l 126 andere e i s e n worden gea^9±a 
(compétence générale eu égard a l ' o b j e t p a r t i c u l i e r du t r a i t e ; 
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Voor Euratom w i l men dus experts. Spreker zou tegen d i t l a a t s t e 
bezwaar w i l l e n maken, aangezi_n het ook h i e r een p o l i t i e k e 1 ! 
ding b e t r e f t . M i n i s t e r Luns i s het met deze opmerking n i e t eens 
Euratom k r i j g t een s p e c i f i e k technische taak, t e r w i i l de --~ e n s' 
een zo groot gebied z a l hebben, dat het goed i s , dat dan de 
commissie n i e t u i t deskundigen bestaat. 

M i n i s t e r Klompé w i j s t erop, dat a r t i k e l 135 van 
Euratom volgens hetwelk de commissie a l l e c o n s u l t a t i e s kan ver
r i c h t e n en studiecommissies kan i n s t e l l e n , die nodig z i j n 
voór^de v o l t o o i i n g van haar opdracht, n i e t een tegenhanger i n 
het EEG-verdrag h e e f t . Spreekster s t e l t de vraag of d i t be
wust i s weggelaten. M i n i s t e r Mansholt meent, dat als een 
d e r g e l i j k e b e p a l i n g i n het EEG-verdrag ontbreekt, d i t n i e t 
betekent, dat de ^G-commissie n i e t h e t z e l f d e z a l mogen doen. 
M i n i s t e r Samkalden verwacht, a l s i n het E^G-verdrag geen 
a r t i k e l voorkomt, dat correspondeert met a r t i k e l 135, een 
betoog a c o n t r a r i o z a l worden gehouden, dat de E^G-commissie 
deze bevoegdheid dan n i e t h e e f t . De t e k s t van beide verdragen 
i s met name i n het i n s t i t u t i o n e l e gedeelte woordelijk g e l i j k 
op zes of zeven punten na. M i n i s t e r Luns i s van oordeel, dat het 
twee a f z o n d e r l i j k e verdragen z i j n , waarbij men n i e t a contrario 
z a l mogen redeneren. Spreker meent voorts, dat a r t i k e l 235 van 
het EEG-verdrag h i e r v o o r een o p l o s s i n g geeft. M i n i s t e r Klompé 
acht het m o g e l i j k , dat d i t inderdaad een o p l o s s i n g kan bevat
ten» Le m i n i s t e r - p r e s i d e n t s t e l t voor, dat d i t punt nog wordt 
nagegaan en een eventuele omissie nog onder de aandacht van 
de andere d e l e g a t i e s wordt gebracht. 

De m i n i s t e r - p r e s i d e n t b e t r e u r t , dat van Nederlandse 
z i j d e nog een voorbehoud wordt gemaakt met het doel t o t een 
g r o t e r a a n t a l leden van de assemblee te komen. M i n i s t e r Luns 
antwoordt, dat de kamercommissies unaniem op verdubbeling van 
het a a ntal hebben aangedrongen, t e r w i j l ook enkele ministers 
h i e r v o o r een p l e i d o o i hebben gevoerd. M i n i s t e r Klompé gelooft, 
dat het a a n t a l leden voor Nederland te k l e i n i s , gezien de v i j f 
p a r t i j e n , om een a l l r o u n d vertegenwoordiging te k r i j g e n . De 
m i n i s t e r - p r e s i d e n t meent, dat h i e r b i j te zeer u i t een Neder
lands standpunt wordt geredeneerd; men kan ook i n de delegatie 
of i n de f r a c t i e s van de assemblee naar een a l l r o u n d samenstel
l i n g s t r e v e n . H i j hoopt, dat van Nederlandse z i j d e n i e t zo s t e r k 
op een g r o t e r a a n t a l assemblée-leden wordt aangedrongen. 

Spreker s t e l t de vraag of het nodig i s , dat i n de 
raad van m i n i s t e r s stemoverdracht mogelijk i s . H i j acht het 
p r i n c i p i e e l o n j u i s t , dat het mogelijk wordt gemaakt te stemmen, 
zonder dat men de d i s c u s s i e s h e e f t aangehoord. P r . L i n t h o r s t 
Homan merkt op, dat b i j de KSG i n Luxemburg i s gebleken, dat 
het vaak m o e i l i j k i s een datum voor de vergadering van de raad 
van m i n i s t e r s te vinden. M i n i s t e r Z i . i l s t r a voegt hieraan toe, 
dat de m o g e l i j k h e i d van stemoverdracht i n de KSG-raad goed 
werkt. De m i n i s t e r - p r e s i d e n t acht stemoverdracht voorde raad 
n i e t b i j z o n d e r b e z w a a r l i j k , maar h i j w i l wel v a s t s t e l l e n , dat 
d i t n i e t voor de assemblee z a l moeten gelden. 

M i n i s t e r Mansholt merkt op, dat a r t i k e l 133 Uuratom 
verdrag) de aanwij z i n g door de deelnemende landen van een 
vaste vertegenwoordiger b i j de Europese commissie (zoals OOK 
b i j de KSG bestaat) r e g e l t , een overeenkomstig a r t i k e l i n ne 
^i.G-verdrag ontbreekt. Spreker acht het wenselijk, dat aix 
nog wordt nagegaan. M i n i s t e r Klompé s t e l t de vraag waarom i n 
d i t geval het agrément door de raad van m i n i s t e r s en niez 
de Europese commissie kan worden verleend. 
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8 . De k a r t e l r e f f e l i n ^ ' . 
M i n i s t e r Samkalden w i j s t erop, dat men door aar, 

vaardmg van a r t i k e l ö5 van het EEG—verdrag eê n k a r t e l ^P+~ 
geving k r i j g t die l i j n r e c h t ingaat tegen wat i n Nederland 
bestaat. Hierdoor ontstaat ook een sfeer van rechtsoSzeker 
h e i d , aangezien over deze zaken n i e t a l l e e n het Hof u i t 
spraken kan doen, maar ook de n a t i o n a l e rechter M i n i s t e r 
^ j l s t r a meent, dat het formeel n i e t j u i s t i s wat m i n i s t e r 
Samkalden zegt over a r t i k e l 85 (en 86 e r b i j betrokken) De 
nieuwe Nederlandse k a r t e l w e t g e v i n g opent ook de mogeliik
heid van generieke onverbindendverklaring. M i n i s t e r Luns 
b e g r i j p t het bezwaar van m i n i s t e r Samkalden wel, maar~aTs 
zes s t a t e n een verdrag s l u i t e n kan n i e t van elk der zes de 
n a t i o n a l e wetgeving worden overgenomen. 

M i n i s t e r Samkalden merkt op, dat de procedure 
van de generieke onverbindendverklaring i e t s anders i s dan 
wat h i e r wordt v o o r g e s t e l d , m d i t verdrag wordt vastgesteld 
wat n i e t i g i s en v o o r t s een reeks van uitzonderingen gemaakt 
Zo kan men m a t e r i e e l op h e t z e l f d e uitkomen, maar j u r i d i s c h 
i s d i t i e t s heel anders, want d i t wordt h i e r overgelaten 
aan het oordeel van de n a t i o n a l e r e c h t e r , waardoor er geen 
enkele g a r a n t i e i s , dat er enige g e l i j k h e i d van rechtspraak 
komt. Spreker vraagt z i c h af of d i t n i e t een onderwerp i s , 
dat nog een punt van d i s c u s s i e met de andere partners moet 
uitmaken. De m i n i s t e r - p r e s i d e n t meent, dat a l s deze kwestie 
nog moet worden nagegaan h i e r weken mee gemoeid z i j n . M i n i s 
t e r Samkalden merkt op, dat z i j n bezwaar v e e l k l e i n e r zou 
z i j n , a l s i n a r t i k e l 85 het tweede l i d geschrapt wordt, , 
waarin s t a a t , dat p r i j s a f s p r a k e n bedoeld i n het eerste l i d 
van rechtswege onverbindend z i j n . De m i n i s t e r - p r e s i d e n t 
s t e l t de vraag of een op grond van het eerste l i d van 
a r t i k e l 85 verboden overeenkomst n i e t steeds ongeldig i s . 
M i n i s t e r Samkalden antwoordt, dat deze dan n i e t van r e c h t s 
wege onverbindend i s . M i n i s t e r Z i j l s t r a meent, dat m i n i s t e r 
Samkalden g e l i j k h e e f t , dat a r t i k e l 2 aan de Nederlandse 
r e c h t e r i n handen geeft om p r i j s a f s p r a k e n onverbindend te 
v e r k l a r e n . Spreker s t e l t voor, dat hierover nog opheldering 
wordt gevraagd en dat eventueel schrapping van het tweede 
l i d wordt verlangd. M i n i s t e r Samkalden s t e l t de vraag of de 
raad ervan op aan kan, dat wat' h i e r t e r sprake komt ook nog 
door de d e l e g a t i e aan de orde wordt g e s t e l d . M i n i s t e r Luns 
antwoordt, dat dr. L i n t h o r s t Homan donderdag en v r i j d a g d i t 
nog z a l bespreken. M i n i s t e r Z i j l s t r a geeft i n overweging, 
dat deskundigen van de d r i e betrokken departementen nog 
nagaan of het tweede l i d van a r t i k e l 85 kan v e r v a l l e n en 
of de voorgestelde bepalingen wel nodig z i j n voor de k a r t e l 
r e g e l i n g , die men z i c h dacht. 

9 ° . Ondertekeningsprotocollen. 
M i n i s t e r Helders acht de bewoordingen van het 

ondertekeningsprotocol van Euratom, waar staat par 
dérogation a 1 ' a r t i c l e 198" n i e t j u i s t . De m n i | | e g 
p r e s i d e n t meent ook, dat d i t geen gelukkige ^ g ^ J ^ J ^ e , 
M i n i s t e r Pos o n d e r s c h r i j f t de opmerking van ^ n ^ e r Hoiaer , 
ook i n het~a~ndere ondertekeningsprotocol wordt par 
dérogation" naar a r t i k e l 227 van het ^EG-verdra^ verwezen. 
Dr. L i n t h o r s t Homan b e g r i j p t , dat ?r bezwaar i s te,en 
woord dérogatie; m het p r o t o c o l b i j het ^ G - v . r d r a , 
echter n i e t gesproken over "état membre", maar over 
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"royaume des pays bas". M i n i s t e r Pos i s nos n l P + „ ™ 
o v e r t u i g d , dat de gekozen formulering i u i s t i n ™ , 
p r e s i d e i i t s t e l t voor, dat d i t nog s e g ^ u i t j u r l d i s c i s 
punt bezien wordt. j ^ i u i s c t i oog-

b. Euratom. 

10°« Algemene opmerkingen. 

M i n i s t e r Luns deelt mede, dat de meerderheid van 
de kamercommissie bezwaar heeft gemaakt tegen de oplossing 
van de kwestie van de eigendom van het s p l i j t b a r e materiafi 
Thans bepaalt de t e k s t , dat b i j gebruik van d i ^ L ^ r i a a l 
voor een m i l i t a i r e bestemming de eigendom b i j het betrokken 
l a n d i s . M i n i s t e r Z i j l s t r a meent, dat b i j gebruik van 
s p l i j t b a a r m a t e r i a a l voor m i l i t a i r e bestemmingen Euratom 
d i t wel moet weten. Door voorgestelde r e g e l i n g ontstaat"een 
l e k op de c o n t r o l e van het gebruik van s p l i j t b a a r materiaal 
De controlebevoegdheid gaat i n dat geval wel naar de WEU, 
maar deze heeft z o a l s i n de kamercommissie i s betoogd, geen 
controlemogelijkheden i n de overzeese gebiedsdelen. De 
m i n i s t e r - p r e s i d e n t merkt op, dat het h i e r een Franse eis 
b e t r e f t ; spreker meent, dat de raad z i c h hierover n i e t te 
druk moet maken. 

M i n i s t e r Klompé heeft nog een groot aantal opmer
kingen; z i j dacht, dat h i e r v o o r nog gelegenheid zou wor
den g e l a t e n . De m i n i s t e r - p r e s i d e n t antwoordt, dat d i t i n 
P a r i j s s t e l l i g b e l o o f d i s , maar dat de mogelijkheden beperkt 
z i j n , a l s de raad instemt met het v o o r s t e l om de verdragen 
op 25 maart te tekenen. Spreker geeft m i n i s t e r Klompé i n 
overweging een samenvatting van haar opmerkingen aan 
dr. L i n t h o r s t Roman te geven, die dan z a l kunnen z i e n , wat 
nog m o g e l i j k i s . 

M i n i s t e r Klompé merkt i n het algemeen op, dat d i t 
/ & dt*£U4(£*Yer^ra'£ n i e " t beantwoordt aan de verwachtingen, die men hier 
/J /- / Ti . . o o r s p r o n k e l i j k van had ./Ook het supranationale karakter i s 
/tfrUl 0*dM *«^in sterke mate u i t g e h o l d . Men s t a a t dan voor de keuze om 

£u4 Mu flukL 
fa torfbA 

&Ll(St fa/tfrCi^ verdrag of te aanvaarden en te hopen, dat de zaak z i c h 
*° verder z a l ontwikkelen, of te verwerpen, aangezien het ons 

'zodanig beperkt, dat Nederland b e t e r ^ i n de OEEC met een 
g r o t e r a a n t a l landen aan de o n t w i k k e l i n g van de atoomzaken 

/ykan meedoen, t e r w i j l ook het werk met de Engelsen en de 
/ ^ ^ ^ V ^ ^ ^ N o r e n kan worden voortgezet. B i j het doornemen van de tekst 
jf / / 0 // y£s h e i : spreekster echter meegevallen wat de handicap van 
n4^/^MO>roriQ contact met Engeland en Noorwegen b e t r e f t . Z i j meent, 
jï/tA* /JZ/ULAM^^ e r w e i n i g anders o v e r b l i j f t , dan het verdrag te tekenen. 
j U t / M i n i s t e r Z j j i s t r a merkt op, dat ook door de kamerleden i s 
jtC'/eAui* gevraagd of het ontwerp-verdrag de o o r s p r o n k e l i j k e opzet 
/ ' V - / * , , n i e t zodanig heeft u i t g e h o l d , dat d i t a l l e e n nog maar scha
art ^ ^ ^ ^ e l i j k i s . D i t l a a t s t e s p e e l t v o o r a l i n onze r e l a t i e s met 
j/jL//kturftU andere landen. Dan g e l o o f t spreker, dat het verdrag deze 
SUtCttUOUU b e s t a a n d e r e l a t i e s ^ e t i n gevaar brengt en dat de ontwik

k e l i n g van Euratom na de r e i s van de d r i e wijze mannen naar 
Amerika ons toch i n de buurt kan Irrengen van wat wig ons 
hadden v o o r g e s t e l d . A l s een groot plan voor de Europese 
e n e r g i e v o o r z i e n i n g t e r hand wordt genomen, naast een ^ o o i 
Amerikaans p l a n voor de voorziening met s p i l j t s t o n e n zie 
spreker wel gunstige perspectieven. M i n i s t e r Luns acht 
Euratom ook wel van belang; het verdrag g a a t e l veraer 
dan wat i n de OEEC wordt v o o r b e r e i d . De m i r ^ i ^ tpr-presiaenT 
i s van oordeel, dat a l s men i n de OEEC zou d o o r z e t t e n v e e l 
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van wat i n het Euratom-verdrag w o r d t v o o r f r e s t P l 
verkregen z a l kunnen worden, Saar s p r l k e ^ k a n z i c h aan d P andere kant v o o r s t e l l e n , dat de zes landen, die i n de\l l 
(en de EEG) samenwerken, ook op het gebied van de atoom
energie samen gaan. d X 0 0 m 

11 De volksgezondheid.. 

Suurhoff //, M i n i s t e r 
^ s t u d i e i n a r t i k e l 39 
op het g e b i e d van de 
r e s e a r c h p l a a t s v i n d t 
d a a r b i j z a l beperken t o t 

gaat 
s t e l t de 

en of men t o t vraag hoever de 
a c t i e v e r e s e a r c h 

gezondheidsbescherming komt. A l s wel 
, dan r i j s t de vraag of men z i c h 

de kan. van de schade aan de 
gezondheid van n u c l e a i r e s t o f f e n dan wel z i c h ook z a l 
bezighouden met v e r b e t e r i n g van de gezondheid (o.a. door 
het g e b r u i k van i s o t o p e n ) . Spreker merkt v o o r t s op, dat 
h i j bezorgd i s over de b e p a l i n g , dat volgens a r t i k e l 33 
de o p s t e l l i n g van basisnormen voor de grens van de Qaibsz J & C ^ 1 £ K _ 

l i j k o w e r k i n g van r a d i o a c t i v i t e i t voor het m e n s e l i j k fefc. 
l i c h a a m aan de a f z o n d e r l i j k e s t a t e n wordt o v e r g e l a t e n . — 
Spreker zou het b e t e r a c h t e n , dat de organen b i j voorbaat 
gebonden waren aan v o o r s c h r i f t e n t e r bescherming tegen 
deze w e r k i n g , g e z i e n het o n h e r s t e l b a r e van d e r g e l i j k e 
schade. Het i s thans reeds m o g e l i j k een a a n t a l dingen 
wegens d i t gevaar te v e r b i e d e n , maar men l a a t d i t i n d i t 
ontwerp-verdrag aan de s t a t e n over. M i n i s t e r Luns merkt 

dat v o l g e n s a r t i k e l 
kan v a s t s t e l l e n . op, 

normen 
31 de r a a d van m i n i s t e r s de b a s i s -

12°. O c t r o o i r e g e l i n g . 

M i n i s t e r Samkalden s t e l t de vraag of over de 
o c t r o o i r e g e l i n g de Nederlandse deskundigen van de O c t r o o i -
r a a d geraadpleegd z i j n . M i n i s t e r l u n s meent, dat d i t het 
g e v a l i s . 

13°. Aankoop s p l i j t s t o f f e n b u i t e n Euratom. 
De m i n i s t e r - p r e s i d e n t h e r i n n e r t eraan, dat h i j 

z i c h het meeste i n t e r e s s e e r t voor de vraag of de landen 
s p l i j t s t o f f e n kunnen b e t r e k k e n tegen d e z e l f d e voorwaarden 
a l s z i j b u i t e n de gemeenschap kunnen v e r k r i j g e n . Spreker 
b e g r i j p t het verband t u s s e n de a r t i k e l e n 65 en 66 n i e t . 
H i j acht het m o g e l i j k , dat op grond van a r t i k e l 66 tegen 
het kopen op d e z e l f d e voorwaarden a l s b u i t e n Euratom wor
den aangeboden a l l e r l e i c h i c a n e s kunnen voorkomen, ^preker 
s t e l t de v r a a g of a r t i k e l 66 kan v e r v a l l e n . M i n i s t e r 
Z i j l s t r a merkt op, dat a r t i k e l 65 gaat over het kopen van 
s p l i j t s t o f f e n door b e m i d d e l i n g van het agentschap, t e r w i j l 
a r t i k e l 66 b e t r e k k i n g h e e f t op het kopen b u i t e n het agenx 
schap om. De m i n i s t e r - p r e s i d e n t acht een d u i d e l i j k e ver 
k l a r i n g n o d i g T d a t a r t i k e l 66 n i e t een v e r h i n d e r i n g i n 
houdt om s p l i j t s t o f f e n goedkoop i n het b u i t e n l a n d te kopen. 
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&. Het v e r d r a g van de Luro-pese ^ccnomische Gemeenscha, 
1 4- °. Algemene opmerkingen 

M i n i s t e r Luns merkt op, dat i n Rome o.a. nor be
s l i s t z a l roeten worden over het v o o r s t e l een i n t e r c o m m i s s i e 
v e r d e r t e l a t e n werken en over de vraag waar deze dan ge
v e s t i g d z a l z i j n . De Fransen d r i n g e n aan op P a r i j s aan
g e z i e n z i j na het weggaan van Spaak het v o o r z i t t e r s c h a p 
i n handen w i l l e n hebben (Faure of M a r j o l i n ) . De D u i t s e r s 
v e r z e t t e n z i c h tegen v e s t i g i n g i n P a r i j s . De m i n i s t e r -
p r e s i d e n t i s van o o r d e e l , dat men b e t e r i n Hertogmne-
d a l i n B r u s s e l kan b l i j v e n v e r g a d e r e n ; a l s Larock Spaak 
o p v o l g t l i j k t d i e hem ook een goede v o o r z i t t e r . 

M i n i s t e r Luns d e e l t mede, dat er nog een D u i t s e 
r e s e r v e i s i n z a k e h e t r e a d a p t a t i e f o n d s , een I t a l i a a n s e 
r e s e r v e i n z a k e de i n v e s t e r i n g s b a n k , w a a r b i j Nederland 
aan de bestaande t e k s t w i l vasthouden en nog enkele an
dere r e s e r v e s o.a. van 'Belgische kant over z i j n aandeel 
van de p o t voor de o v e r z e e s e g e b i e d s d e l e n , i n verband 
met de Congo. De m i n i s t e r - p r e s i d e n t i s van o o r d e e l , dat 
a l s Spaak p r o b e e r t t o t compensatie van b e t a l i n g e n en 
u i t k e r i n g e n u i t deze p o t te komen, ook Nederland d i t z a l 
moeten v e r l a n g e n ; d i t h e e f t h e t v o o r d e e l , dat ons l a n d 
n i e t v e r p l i c h t i s een oplopend bedrag i n het overzeese 
g e b i e d s d e e l t e i n v e s t e r e n . M i n i s t e r Luns merkt op, dat 
het dan v o o r de D u i t s e r s h e e l m o e i l i j k wordt om d i t stuk 
van h e t v e r d r a g t e aanvaarden. De m i n i s t e r - p r e s i d e n t i s 
van o o r d e e l , dat men van N e d e r l a n d s e z i j d e n i e t behoeft 
t e s t a a n op compensatie, maar dat men i n e l k geval moet 
v e r l a n g e n op d e z e l f d e w i j z e a l s de B e l g e n te kunnen d e e l 
nemen. Het l i g t dan i n hun handen hoe d i t z a l u i t v a l l e n . 

1 3 ° . A r t i k e l s g e w i j z e b e h a n d e l i n g 

M i n i s t e r Klompé s t e l t met b e t r e k k i n g t o t a r t i k e l 
14 op b l z . 1 9 de v r a a g , of, a l s h e t j u i s t i s dat i n de der
de etappe de l a a t s t e 5 0 ^ van de b a s i s r e c h t e n moet worden 
aangepast, d i t n i e t m o e i l i j k z a l z i j n , aangezien het l a a t 
s t e s t u k m e e s t a l het p i j n l i j k s t e i s . P r . L i n t h o r s t Homan 
antwoordt, dat d i t nog i e t s anders i s g e r e g e l d dan mmis-nog 
t e r Klompé z e g t ; h e t gaat h i e r b i j om een gemiddelde van 

M i n i s t e r Alom é de a a n p a s s i n g van de a f z o n d e r l i j k posten, 
b e g r i j p t , dat dan op h e t e i n d j u i s t de p i j n l i j k e posten 
komen. S p r e e k s t e r s t e l t de v r a a g , of de d e l e g a t i e een mo
g e l i j k h e i d z i e t h i e r nog iets aan t e doen, bv. door de per*-
c e n t a g e s i n de e e r s t e etappe hoger te s t e l l e n . P r . L i n u -
h o r s t Homan antwoordt, dat er geprobeerd kan worden de 
p e r c e n t a g e s nog wat te v e r a n d e r e n . 

M i n i s t e r S u u r h o f f merkt op, dat m a r t i k e l j i , 
e e r s t e l i d , nieuwe k w a n t i t a t i e v e r e s t r i c t i e s en maatrege
l e n d i e een g e l i j k e f f e c t hebben, worden verboden, bpre 
k e r s t e l t de v r a a g , of h i e r b i j ook gedacht i s aan maat-

en, d i e zogenaamd met het oog op de volksgezona-
worden genomen, maar i n f e i t e P r o t e c t i o n i s t i s c h z i 

dat het Hof kan opkomen 
r e g e l 
h e i d 
P r . L i n t h o r s t Homan antwoordt, 
t e g e n o n j u i s t e t o e p a s s i n g van het veidra 



M i n i s t e r Mansholt merkt op dat a ^ i t a i 
a f w i j k t v a n wat o o r s p r o n k e l i j k d o o d d e W d S v a / d e 
l e g a t i e s was a f g e s p r o k e n . Volgens deze a f a k T o u ' P 

^uropese commissie v o o r s t e l l e n doen, welke e e S t naar 
de assemblee zouden gaan, dan te r u g ' n a a r de « i s 
en v e r v o l g e n s n aar de r a a d van m i n i s t e r s . Dit ™ thlL 
g e w i j z i g d , a a n g e z i e n nu i n het midden i s g e l a t e n v / i ? 
c o n s u l t e e r t . Dr. L i n t h o r s t Homan antwoordt! dat d e r e 
d a c t i e c o m m i s s i e i n d e r d a a d de r e g e l i n g h e e f t veranderd 
door nu de r a a d de assemblee t e l a t e n r aadplegen. Spre
k e r h e e f t h i e r t e g e n i n B r u s s e l bezwaar gemaakt. M i n i s f 
t e r J.iansholt i s van o o r d e e l , dat een r e d a c t i e c o m m i s s i e 
n i e t mag a f w i j k e n van wat door de hoofden van de delega
t i e s i s overeengekomen. S p r e k e r h e e f t tegen hetzelfde° 
a r t i k e l nog een tweede bezwaar. O o r s p r o n k e l i j k was afge
s p r o k e n , d a t a l s eenmaal een v o o r s t e l door de Europese 
commissie was gedaan en door de r a a d van m i n i s t e r s was 
g e a c c e p t e e r d , d i t een r e g e l i n g zou z i j n geworden; nu 
l a a t men e c h t e r i n h e t midden wat het dan z a l z i j n . Dr. 
L i n t h o r s t Homan antwoordt, dat op d i t punt inderdaad een 
w i j z i g i n g i s a a n g e b r a c h t , maar h i e r o v e r i s n i e t door de 
hoof d e n van de d e l e g a t i e s b e s l i s t . 

De m i n i s t e r - p r e s i d e n t merkt met b e t r e k k i n g t o t 
a r t i k e l 45 ( p u n t 2) op, dat h e t n i e t zo mag z i j n , dat 
b i j de l a n g l o p e n d e c o n t r a c t e n d i e F r a n k r i j k w i l , de be
p a l i n g i n z a k e v a s t s t e l l i n g van geen hogere p r i j z e n dan 
i n de aankopende l a n d e n g e l d e n e e r s t na v i e r j a a r zou 
werken. D r . L i n t h o r s t Homan merkt op, dat het de b e d o e l i n g 
i s , d a t de p r i j z e n i n h e t b e g i n op cle w e r e l d m a r k t p r i j z e n 
z i j n g e b a s e e r d . De m i n i s t e r - p r e s i d e n t w i j s t erop, dat d i t 
dan z a l moeten v a s t s t a a n . 

De m i n i s t e r - p r e s i d e n t h e r i n n e r t eraan, dat over 
h e t v r i j e v e r k e e r van a r b e i d e r s , g e r e g e l d i n a r t i k e l 48, 
i n de m i n i s t e r r a a - d i s besp r o k e n , dat een u i t z o n d e r i n g 
kan woidsn gemaakt a l s de woningnood de t o e l a t i n g van a r 
b e i d e r s v e r h i n d e r t , welke u i t z o n d e r i n g ook i n de OEEC 
b e s t a a t . A l s de N e d e r l a n d s e r e g e r i n g n i e t z e l f r e s t r i c 
t i e s op de w e r v i n g van I t a l i a a n s e a r b e i d e r s had i n g e 
s t e l d , zouden e r op Ned e r l a n d s e werven en b i j de me t a a l 
i n d u s t r i e t hans v e i e I t a l i a n e n t e w e r k g e s t e l d z i j n , maar 
d i t zou onze w o n i n g s i t u a t i e nog m o e i l i j k e r hebben gemaakt. 
S p r e k e r meent, dat te g e n o v e r de v e l e c l a u s e s de sauvegarde, 
welke F r a n k r i j k h e e f t v e r l a n g d , Nederland deze bescher
m i n g s m a a t r e g e l i n verband met de woningnood z a l moeten 
v r a g e n . D r . L i n t h o r s t Homan merkt op, dat i n B r u s s e l i s 
gezegd, dat d i t b e t e r n i e t i n het v e r d r a g kon worden ge
s t e l d . De m i n i s t e r - p r e s i d e n t merkt op, dat het v e r d r a g 
v o o r s c h r i j f t , dat men m a a t r e g e l e n moet t r e f f e n om het 
v r i j e v e r k e e r zo s n e l m o g e l i j k t e v e r w e z e n l i j k e n , zodat 
men een d e r g e l i j k voorbehoud wel i n het v e r d r a g moet op
nemen. S p r e k e r s t e l t v o o r , dat de d e l e g a t i e op d i t punt 
terugkomt en z e g t , dat daarop een c l a u s e de sauvegarae 
moet worden ingevoegd. M i n i s t e r S u u r h o f f meent, dat een 
d e r g e l i j k e u i t z o n d e r i n g kan v a l l e n onder het vermelde 
i n a r t i k e l 4^ sub d. De m i n i s t e r - p r e s i d e n t meent, dat 
d i t n i e t h e t " g e v a l i s . M i n i s t e r Samkalden i s ook j a n 
o o r d e e l , dat a l s over deze k w e s t i e h e t oo r d e e l j a n het 
Hof gevraagd zou worden, de t e k s t n i e t g e l a a t dat 
vreemde a r b e i d e r s op grond van de woningnood worden ge 
wei g e r d . De m i n i s t e r - p r e s i d e n t had g ^ ^ ï s b e p a l i n g 
s t i g e p o g i n g wordt gedaan om een u i t z o n d e r i n g s b e p a l i n g 
voor deze v o l k s n o o d van ons l a n d e r i n op te nemen, v 
r a a d v e r k l a a r t z i c h hiermede akkoord. 
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. . . 5? m i u l s t e r - p r e s i d e n t s t e l t de vraag, of het 
comité m o n e t a i r e , vermeld i n a r t i k e l 105 n i e t w L o W 
w i j z e g e s t e l d kan worden i n a r t i k e l 4, twSede 
het comité économique et s o c i a l . P r . L i n t h o r s t Ho£™ * 
h e e f t d i t punt nagegaan; er z i j n acht comité' s, waarvan 
het comité m o n e t a i r e er één i s . T a n 

M i n i s t e r Z i j l s t r a i s van o o r d e e l , dat a r t i k p i 
119 i n z a k e de g e l i j k e b e t a l i n g van mannen en vrouwen wel 
k r a s g e f o r m u l e e r d i s . I n de m i n i s t e r r a a d was besproken 
dat g e l i j k e b e l o n i n g voor g e l i j k e a r b e i d van d e z e l f d e ' 
waarde m de r e g e l i n g zou worden opgenomen, maar de woor
den van g e l i j k e waarde" z i j n h i e r n i e t vermeld. M i n i s t e r 
S u u r h o f f i s h e t ermede eens, dat de f o r m u l e r i n g anders i s 
dan m de m i n i s t e r r a a d was besproken, maar hij°meent dat 
men nog v e r d e r van h u i s i s a l s de woorden , ;van g e l i j k e 
waarde" worden opgenomen, a a n g e z i e n men dan a r b e i d van 
g e l i j k e waarde i n v e r s c h i l l e n d e beroepen met e l k a a r gaat 
v e r g e l i j k e n . D r . L i n t h o r s t Homan merkt op, dat de Neder
l a n d s e d e l e g a t i e i n d i t g e v a l tegenover de v i j f andere 
d e l e g a t i e s s t o n d . Men w i l d e de woordenkeur*s van de con
v e n t i e van de V e r e n i g d e N a t i e s overnemen. Van Nederlandse 
z i j d e i s e r een r e s e r v e aan verbonden. 

D. P r o t o c o l l e n en d e c l a r a t i e s 

16°. S t a t u t e n van de i n v e s t e r i n g s b a n k (Annexe V) 

De m i n i s t e r - p r e s i d e n t s t e l t met b e t r e k k i n g t o t 
ij ï s t a t u t e n van de i n v e s t e r i n g s b a n k de vraag, of bepaald is 
d a t de bank z a l t r a c h t e n een normaal d i v i d e n d u i t t e keren 
over h e t k a p i t a a l , dat de l a n d e n t e r b e s c h i k k i n g s t e l l e n . 
L r . L i n t h o r s t Homan antwoordt, dat volgens de i n s t r u c t i e 
v o o r de N e d e r l a n d s e d e l e g a t i e n i e t voor de k a p i t a a l d e e l 
neming, maar wel over l e n i n g e n r e n t e b e t a a l d moet worden, 
a l s de l a n d e n n i e t onder r e d e l i j k e voorwaarden e l d e r s 
kunnen l e n e n . De m i n i s t e r - p r e s i d e n t merkt op, dat men 
van deze k a p i t a a l b i j d r a g e n n o o i t meer i e t s t e r u g z i e t , 
z o d a t d i t dan g i f t e n z i j n . S p r e k e r acht het l o g i s c h , 
dat men t r a c h t h i e r o v e r <=>er r e n t e van 4 a 57° t e b e t a l e n . 
Het g a a t h i e r b i j v o o r N e d e r l a n d om een d i v i d e n d over 
een k a p i t a a l d e e l n e m i n g van f.300 min. M i n i s t e r H o f s t r a 
meent, dat i n een e e r d e r s t a d i u m n i e t u i t d r u k k e l i j k over 
deze d i v i d e n d b e t a l i n g i s gesproken, maar h i j acht het 
n i e t o n l o g i s c h , dat r e n t e over het k a p i t a a l b e t a a l d wordt. 
De m i n i s t e r - p r e s i d e n t meent, dat men een eenvoudige op
l o s s i n g h i e r v o o r kan v i n d e n door aan a r t i k e l 19 eerste_ 
l i d t oe t e voegen "en zo m o g e l i j k t e komen t o t een d i v i 
dend van 5^ ".Dr. L i n t h o r s t Homan merkt op, dat m de s t u 
d i e c o m m i s s i e n o o i t gesproken i s over r e n t e , d i e over de 
k a p i t a a l d e e l n e m i n g van de s t a t e n i n het fonds zou worden 
b e t a a l d . Het d e n k b e e l d van de i n s t e l l i n g van een banK 
i s van N e d e r l a n d s e z i j d e a f k o m s t i g om t e b e r e i k e n , gat 
men op b a n q u a i r e w i j z e z a l kunnen werken. M i n i s t e r üoisxra 
merkt op, dat de Nederlandse d e l e g a t i e geen opdracht h e e l t 
gekregen om t e v e r l a n g e n , dat i n de onderhavige s t a t u t e n , 
ook h e t b e t a l e n van d i v i d e n d wordt voorgeschreven. Toen 
s p r e k e r a l s m i n i s t e r o p t r a d , h e e f t h i j z i c h akkoord v e r 
k l a a r d met de z u i v e r b a n q u a i r e opzet van deze inste±±into. 
D i t houdt i n , dat er n i e t een gegarandeerd i v i d e n d z a l 
moeten z i j n , maar a l s een r e s e r v e van 10* gevoMd , 
z a l men wel d i v i d e n d moeten kunnen u i t k e r e n . M i n i s t e r 
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Mansholt merkt op, clat de r e n t e , d i e de landen voor 
l e n i n g e n van de bank moeten b e t a l e n , i n de a r t i k e l e n 
19 en 20 i s g e r e g e l d . A l s men handhaaft, dat e e r s t 
de k o s t e n moeten worden gedekt en dan een r e s e r v e 
f o n d s van 1 0 $ moet worden gevormd ( a r t i k e l 19 l i d 1) 
dan g e l o o f t s p r e k e r , dat er geen d i v i d e n d z a l komen' 
of dat anders de vorming van een r e s e r v e p r a k t i s c h u i t 
g e s l o t e n z a l z i j n . M i n i s t e r Z i j l s t r a s l u i t z i c h t e n dele 
b i j h o t betoog van m i n i s t e r Mansholt aan. Het l i j k t spre
k e r om t e b eginnen j u i s t e r t e zeggen, dat wel d i v i d e n d 
wordt b e t a a l d en a l s de r e s e r v e wordt aangesproken te 
s t e l l e n , dat d i t dan een nieuwe k a p i t a a l v e r s t r e k k i n g i s . 
De m i n i s t e r - p r e s i d e n t w i j s t erop, dat een r e n t e l o z e ka-' 
p i t a a l v e r s t r e k k i n g aan de bank geen k l e i n i g h e i d i s . 
S p r e k e r i s h i e r v o l s t r e k t t e g e n . M i n i s t e r Samkalden 
i s van mening, dat men d i t moet z i e n i n verband met 
a r t i k e l 5 , w a a r i n s t a a t , dat h e t k a p i t a a l n i e t d i r e c t 
v o l g e s t o r t b e h o e f t t e worden. Men zou dan kunnen zeg
gen, dat voor nieuwe l e n i n g e n de bank e e r s t het r e s e r 
v e f o n d s z a l moeten g e b r u i k e n en n i e t t e s n e l het gehele 
b e d r a g van de k a p i t a a l d e e l n e m i n g z a l moeten o p e i s e n . De 
m i n i s t e r - p r e s i d e n t acht h e t dan z e e r goed m o g e l i j k t e 
b e p a l e n , dat z o d r a deze 1 0 $ i n het r e s e r v e f o n d s aan
w e z i g i s , d i v i d e n d b e t a l i n g z a l p l a a t s v i n d e n over het ge
s t o r t e k a p i t a a l t o t maximum van bv.5$ en dat het meer
dere dan weer i n een nieuwe r e s e r v e z a l komen. P r . L i n t 
h o r s t Homan i s van o o r d e e l , dat de Nederlandse de l e g a 
t i e een d e r g e l i j k e w i j z i g i n g n i e t meer aanvaard z a l 
kunnen k r i j g e n . ; men z a l d i t dan i n de m i n i s t e r s c o n f e 
r e n t i e moeten brengen. M i n i s t e r Z i j l s t r a merkt op, dat 
a l s deze i n s t e l l i n g b a n q u a i r t e w e r k g a a t , er baten u i t 
moeten v o o r t v l o e i e n . Zodra e n r e s e r v e van 10$ i s ge
vormd, z a l men moeten b e s l i s s e n om bf een g r o t e r e r e 
s e r v e te vormen, bf anders d i v i d e n d u i t te keren. De 
m i n i s t e r - p r e s i d e n t merkt op, dat de bank dan v o l g e n s 
a r t i k e l 19 een l a g e r e r e n t e voor v e r l e e n d e c r e d i e t e n 
zou moeten berekenen. M i n i s t e r Z i j l s t r a meent, dat het 
dan een h e e l l a g e r e n t e zou worden, bv. 2$. M i n i s t e r 
H o f s t r a i s van o o r d e e l , dat op grond van a r t i k e l 19 
de r e n t e n i e t zo l a a g z a l kunnen worden. Spreker acht 
het vreemd, dat i n d i t s t a t u u t n i e t s i s bepaald over 
d i v i d e n d en ook geen l i q u i d a t i e r e g e l i n g voorkomt. De 
m i n i s t e r - p r e s i d e n t i s van mening, dat het e e r s t e l i d 
van a r t i k e l 19 t e g e n s t r i j d i g i s aan het tweede l i d . 
M i n i s t e r H e l d e r s i s h e t ermede eens, dat m deze opzet 
h e t d e n k b e e l d van d i v i d e n d g e h e e l i s weggelaten, men 
zou i n a r t i k e l 9 l i d 3 i n d e i a a k van de r a a d van be
s t u u r van de bank kunnen vermelden, dat z i j h e t d l v J 
dend v a s t s t e l l e n . M i n i s t e r Mansholt meent, dat men t e n 
h oogste kan b e p a l e n , dat het b e s t u u r het d i v i d e n d kan 
v a s t s t e l l e n . De m i n i s t e r - p r e s i d e n t acht het noodzake
l i j k een f o r m u l e r i n g t e k i e z e n , dat het normaal i s , 
dat d i v i d e n d wordt b e t a a l d . :Spreker s t e l t voor, dat 
d i t punt nog met de andere l a n d e n wordt opgenomen ol 
op het n i v e a u van de d e l e g a t i e s of desnoods 0V een 
m i n i s t e r s c o n f e r e n t i e . Spreker v e r z o e k t Financiën een 
r e d a c t i e h i e r v o o r aan te geven. 

-1 4 -
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1 7°•. P r o t o c o l i n z a k e F r a n k r i j k (Annexe JJ) 

4. +
 D ? m e i s t e r - p r e s i d e n t kan wat i n d i t p r o t o c o l 

s t a a t over de b e t a l i n g van de u r e n boven een werkweek 
van 40 uur ( h o o f d s t u k I I sub 1) n i e t anders l e z e n dan 

d e , a ^ h t u u r W e n 4° uur 1 2 5 * e x t r a moet worden 
b e t a a l d en d i t i s onaanvaardbaar, D r . L i n t h o r s t Homan 
d e e l t h i e r o m t r e n t mede, dat deze t e k s t ~ m B r u s s e l •--fauq 
i s u i t g e l e g d dat de u u r b a s i s i n het e e r s t e deel van 
de h i e r v e r m e l d e passage i s vermeld en de g e l d b a s i s i n 
h e t tweede d e e l . Het r e s u l t a a t van d i t p r o t o c o l z a l z i i n 
d a t de a r b e i d e r s i n de v e r s c h i l l e n d e l a n d e n het l o o n van ' 
50 uur u i t b e t a a l d z u l l e n k r i j g e n voor de a r b e i d van 48 
u u r . De m i n i s t e r - p r e s i d e n t acht d i t p r o t o c o l a l l e e n aan
v a a r d b a a r a l s geen v e r d e r e v e r p l i c h t i n g o n t s t a a n dan het 
b e t a l e n van acht maal van het u u r l o o n e x t r a b i j het 
weekloon. M i n i s t e r S u u r h o f f i s h e t n i e t met de m i n i s t e r 
p r e s i d e n t eens, dat de h i e r gekozen f o r m u l e r i n g duide
l i j k anders i s dan wat i s a f g e s p r o k e n . M i n i s t e r Samkalden 
v r a a g t z i c h a f of de z i n waarom h e t h i e r gaat wel goed 
l o o p t ; s p r e k e r a c h t deze i n e l k g e v a l o n d u i d e l i j k . Dr. 
L i n t h o r s t Homan meent, dat i n de n o t u l e n van de c o n f e 
r e n t i e i n Rome v a s t g e l e g d kan worden, dat d i t n i e t s an
d e r s b e t e k e n t dan acht maal 2 5 $ e x t r a . De r a a d v e r k l a a r t 
z i c h h i e r m e d e a k k o o r d . 

1 8 ° . Déclaration d ' i n t e n t i o n 2 ( b l z . 1 1 9 ) 

De m i n i s t e r - p r e s i d e n t merkt op, dat i n P a r i j s 
zwevende i s g e b l e v e n of de p o t voor de overzeese gebieden 
van de EEG-landen ook bestemd zou z i j n voor Tunis en Ma
r o k k o en Suriname en de A n t i l l e n . I n deze déclaration 
v e r k l a r e n de 6 l a n d e n e c h t e r ook t e z u l l e n b i j d r a g e n aan 
de economische en s o c i a l e o n t w i k k e l i n g van de onafhanke
l i j k e l a n d e n , d i e t o t de f r a n c - z o n e behoren. Spreker 
weet w e l , dat N e d e r l a n d z i c h hiermede nog n i e t b i n d t om 
voor Tunis en Marokko nieuwe bedragen b e s c h i k b a a r te 
s t e l l e n , maar h i j a c h t h e t wel n o d i g , dat b i j deze de
c l a r a t i e b i j v o o r b a a t wordt gewaarschuwd, dat Nederland 
geen nieuwe bedragen voor T u n i s en Marokko z a l b e s c h i k 
b a a r s t e l l e n . D r . L i n t h o r s t Homan i s van o o r d e e l , dat men 
d i t van N e d e r l a n d s e z i j d e op een andere w i j z e nog z a l 
kunnen l a t e n v a s t l e g g e n . M i n i s t e r Samkalden meent, dat 
h e t a a n t r e k k e l i j k kan z i j n om n i e t a l l e e n met de k o l o 
n i a l e g e b i e d e n van F r a n k r i j k , maar ook met de z e l f s t a n 
d i g e g e b i e d e n , d i e met F r a n k r i j k z i j n verbonden, een 
band t e hebben. S p r e k e r h e e f t daarom bezwaar tegen een 
d e r g e l i j k e waarschuwing. De m i n i s t e r - p r e s i d e n t i s van 
o o r d e e l , dat a l s de r e g e r i n g zou overwegen om beiiaive 
de honderden m i l j o e n e n , d i e reeds met deze verdragen ge 
moeid z i j n , ook d i t nog te doen, men de s t a f ^ u i t g a v e n 
v e e l t e z w a a r b e l a s t . Hoeveel moet men dan j e e r e l d e r s 
b e z u i n i g e n ? M i n i s t e r Samkalden zou d i t punt open w i l l e n 
l 3 t e n ' M i n i s t e r Pos h e r i n n e r t eraan, dat gg" 
en s t a a t s s e c r e t a r i s - V a n der Beugel een v o r i g gggjg™* 
medegedeeld, dat het bedrag van f.500 min i s ^ s t e m d 
v o e r d e n i e t - z e l f s t a n d i g e gebieden en da a l s voor de 
z e l f s t a n d i g e gebieden b i j d r a g e n zouden worden Sneven 
d a a r v o o r e x t r a - b e d r a g e n n o d i g zouden z i j n . De E re 
p r e s i d e n t h e e f t s t e e d s g e s t e l d , dat a l s de b i j d r a g e n 



ZEER GEHEIM - 1 5 - 1*8-3! ?g 5 7 ^ 

mede bestemd zouden worden v o o r T u n i s en Marokko de^e 
ook v o o r Sur iname en de A n t i l l e n v e r k r e g e n zouden moe
t e n w o r d e n . A l s men t h a n s b i j d i t F r a n s e p r o t o c o l p-een 
w a a r s c h u w i n g u i t s p r e e k t , , z a l men e c h t e r de andere l a n 
den m o r e e l gebonden a c h t e n aan nieuwe b i j d r a g e n voor 
T u n i s en M a r o k k o . S p r e k e r v r a a g t t h a n s a l l e e n ^ d o o r 
een waarschuwend woord t e voorkomen, dat men ons m o r e e l 
gebonden a c h t . Hiertoe w o r d t b e s l o t e n . 

E . S l o t o p m e r k i n g e n 

P r . L i n t h o r s t Honian s t e l t de v r a a g of h i j 
i n Rome onze r e s e r v e k a n l a t e n v a l l e n met b e t r e k k i n g 
t o t h e t p u n t v a n de m i l i t a i r e g o e d e r e n . M i n i s t e r S t a f 
m e r k t o p , d a t E c o n o m i s c h e Z a k e n deze k w e s t i e aan De
f e n s i e h e e f t t o e g e s c h o v e n , maar s p r e k e r meent, dat 
h i j g e h e e l aan de g e m e e n s c h a p p e l i j k e m a r k t k a n meedoen 
en d a t de F r a n s e n de r e s e r v e om g o e d e r e n om m i l i t a i r e 
r e d e n e n u i t t e z o n d e r e n o n j u i s t g e b r u i k e n . D r . h i n t h o r s t 
Homan s t e l t de v r a a g of m i n i s t e r S t a f ermee i n s t e m t a l s 
E c o n o m i s c h e Z a k e n en Landbouw, V i s s e r i j en V o e d s e l v o o r 
z i e n i n g h e t l a t e n v a l l e n v a n de r e s e r v e g o e d v i n d e n . M i 
n i s t e r S t a f a n t w o o r d t b e v e s t i g e n d . 

D r . L i n t h o r s t Homan i s voornemens v e r s c h i l l e n d e 
p u n t e n v a n de b e s p r e k i n g i n de r a a d d i r e c t door t e ge
v e n a a n m r . R i p h a g e n , d i e i n B r u s s e l i s . Voor de m i n i s 
t e r s - c o n f e r e n t i e z u l l e n de d e l e g a t i e h o o f d e n i n Rome n o g 
b i j e l k a a r komen, w a a r b i j men nog e n k e l e p u n t e n z a l 
k u n n e n b e s p r e k e n . V o o r z o v e r e r nog p u n t e n van i n g r i j 
pende w i j z i g i n g z i j n , z a l e r nog een m i n i s t e r s c o n f e 
r e n t i e m o e t e n p l a a t s v i n d e n . 

M i n i s t e r S a m k a l d e n o v e r h a n d i g t d r . L i n t h o r s t 
Homan een l i j s t j e met een n e g e n t a l p u n t e n , welke i n 
deze b e s p r e k i n g i n de r a a d i n h e t b i j z o n d e r aan de 
o r d e z i j n g e w e e s t . 

De m i n i s t e r - p r e s i d e n t g e e f t aan h e t e i n d van 
de v e r g a d e r i n g u i t i n g aan h e t g r o t e r e s p e c t v o o r h e t 
werk v a n de d e l e g a t i e , d a n k t d r . L i n t h o r s t Homan v o o r 
z i j n l e i d i n g aan d i t werk" en s p r e e k t de hoop u i t , dat 
deze v e r d r a g e n z o w e l West-rEuropa a l s N e d e r l a n d t o t 
z e g e n z u l l e n z i j n . 

De s e c r e t a r i s , 

21 m a a r t 1957 J. j,Jrf£-^, 

T y p : 2 , 4 en 10 
C o l l : 4 


